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	Professional Stance 

	
	Translators must be writers above all. This is something I strive to convey in every one of my projects, providing accurate, polished, publication-ready translations in a style that reflects the “writerly” thought process of their successful completion.

	
	

	
	Professional Experience

	1995 to 1997
	Wordline, Paris, France
	Translator, Reviser, Project Manager

	
	· Translated materials from French to English (hotel & tourism industry, food industry)

· Revised English translations by external translators

· Headed English-language translation projects
· Co-managed large multi-language translation projects



	
	
	

	1997 to 1999
	Editext, Ottawa, Ontario
	Terminology Manager

	
	· Set up, managed and updated the agency’s terminology data base

· Created new terminology entries

· Sent weekly updated versions to translators
· Dealt with terminology queries from translators and clients



	
	
	

	1998
	Canadian Museum of Civilization
	Translator

	
	· Translated histories of Quebec’s founding families for the award-winning website Musée virtuel de la Nouvelle France


	
	
	

	1999
	University of Ottawa


	Research Assistant

	
	· Sought out new, untranslated authors for the Eastern European Women Writers in Translation Anthology Project
· Managed the School of Translation’s computer lab

	
	

	1997 to present
	Freelance Translator/Editor

	
	Fields:

· Gastronomy – Menus and recipes for gourmet restaurants and chefs, culinary fiction, reviews and critiques

· Food industry – Food hygiene specifications (e.g. for major supermarkets)

· Hotel industry – Travel guides, tourism brochures, ISO certification, specifications

· Sports – Web site and product descriptions for major French sportswear and sports equipment manufacturer and retailer

· Urban planning – Reports for the EC, French gov. research centres (CETE)

· Museum exhibits – Louvre, Bibracte, Canadian Museum of Nature, Canadian Museum of Civilization, Cité des sciences (Paris), various art galleries

· Europe - ENA (European NAvigator Project), a multimedia knowledge base developed by the Virtual Resource Centre for Knowledge about Europe

· Other – Literature, journalism, academic, genealogy, history (esp. WWI & II)

	
	
	


	
	Professional Groups

	
	· Member of the Canadian Translators and Interpreters Council

· Certified member of ATIO (Association of Translators and Interpreters of Ontario)

· Member of LTAC (Literary Translators’ Association of Canada)

· Member of ATLF (Literary translators’ association of France)

· Member of Translators Without Borders (pro bono translation services for charitable organizations)



	
	

	
	Education

	
	MA
Translation Studies, University of Ottawa, Ontario, 1999


(Pierre Daviault Bursary for most promising translator)
BA (Hon.)
Translation (Dean’s List, 1995, York Entrance Scholarship, 1991)

Glendon College, York University, Toronto, Ontario, 1995


	
	

	
	Publications

	
	· Anchises (forthcoming) – translation of the 1999 Prix Femina Winner Anchise, by Maryline Desbiolles

· The Cuttlefish – translation of La seiche, by Maryline Desbiolles (2001)

· Dvorak Quay – poem by Serge Patrice Thibodeau, co-translated with Scott Richardson (2003)
· Why These Knives Between Us (2001) and Si Parla Italiano (2004) from Sylvie Nicholas’ collection of short stories L’Amour sauce tomate
· Translations for Diogeneses. Berghahn Books: NY, 1998-1999: Ethics and Politics, by Norberto Bobbio; Book review of Daniel Payot’s Effigies. La notion d’art et les fins de la resemblance, by Denis Trierweiller; Greek Statuary, Roman Portraits, The Problem of Copies, by Jean Charles Balty; Contemporary African Art, A Multi-Layered History, by Abdou Sylla.

· Literary translation reviser – The Indiscernible Movement (Aude) and The Whole Man (Aude), translated by John Glassco Prize Winner Jill Cairns



	References available upon request.
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